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Slovanskd ) Caamineran
kniltovna. Bubaiotexa,

5 OVANSE,

KNJIZNICA.

Urejuje in izdaja

Asidr. ‘Cabitek,

KIER JE LIUBEZEN, TAM JE BOG.

RAKVAR.
BOZENA.

P

Tiska in zalaga ,Gorifka tiskarna® A. Gabrafek
v Goriel, Gosposka ulica étev. 9

A



Narognikom in Etateljem.

Posretilo se nam je, pridobiti za sodelovanje
pri urejevanju ,Slovanske knjiznice* priznano
spretno in v vsakem pogledu temeljito podkovano
moé, ki bo mogla nadomestiti ono, ¢esar nam do-
slej ni bilo mogoce izvrsevati To se zgodi Ze te-
kom poletja. Nadejamo se; da bo nasa knjiznica
v stvarnem jezikovnem in tiskovnem pogledu tako
dovrena, da bodo zadovoljni z njo tudi dosedanji
strogi gg. kritiki.

Boriska tiskarna® A, Babrstek v Gorici,



,SLOVANSKA KNJIZNICA,

Snopi¢ 15. V Gorici, 21. aprila 1894. Cena 12 kr.

Kjer je ljubezen, {am je Bog.
Ruski spi=al grof Lev Tolsloj.
Poslovenil
Adolf Pahor.

L

RAKVAR

(Grobovséik).
Ruski spisal A, S. I’lhl\:n
Poslovenil J. K -j.
o

Bozena.

Resnicna povest.

Iz ceséine preloZil Rngj.

-;\ S
Tisk. in m‘“‘ﬂmuh uuhma A. Gabritek
Gosposka uliea $tev, 9,






Kjer je ljubezen, tam je Bog.
Ruski spisal grof Lev Tolstoj.
Poslovenil Ad. Pahor.
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V mestu je zivel nekdaj ¢evljar /po imenu
Martin Avdejie,

Stanoval je v podzemski sobici, ki je imela
jedino okno.

To okno je bilo na uliéni strani in videli so
se tam skozi vsi ljudje, ki so hodili mimo.

Videle so se sicer samo noge, a Martin Av-
deji¢ poznal je ljudi po obutalu.

Zivel je ze dolgo tukaj in imel mnogo znan-
cev. Tudi dela je imel obilo, kajti Avdeji¢ je izde-

loval dobro blagd, ni zahteval previsokega placila’

in se vselej drzal dane besede. Kadar je mogel
zgotoviti kako delo o dolotenem ¢asu, tedaj je je
prevzel: ako pa ne, povedal je takoj in se ni lagal
ljudem.

Vsi so poznali Avdejica in dela mu nikoli ni
zmanjkalo.

Avdejie je bil zmiraj dober ¢lovek, a vendar,
ko se je postaral, jel je misliti na svojo duso in
se blizati Bogn.

Zena mu je bila ze umrla, ko je delal ze

pri nekem mojstru, Ostavila mu je malega, trilet-
nega decka. Stareji otroci so vsi prej pomrli.
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Spotetka je hotel Martin svojega sinka dat
sestri v vas, — potem pa se mu je smilil in de-
jal je sam pri sebi: ,moj Kapitoska se tezko pri-
vadi tuji druzini, naj ostane pri meni®.

Avdejie je oslavil mojstra ter se preselil s
svojim sinom v lastno stanovanje.

Toda Bog mu ni dal srete z clroci. Komaj
je detko nekoliko odrasel in jel pomagati ocetu,
Jedva se ga je ta jel veseliti, zgrabila je Kapilosko
bolezen, vlegel se je, bolehal in za jeden teden
umrl,

Ko so pokopali Martinovega sina, je moz
skorzj obupal. Rolil je Boga in godrnjal zoper -
Njega.

Taka zalost se ga je lotila, da je pogostoma
prosil Boga smrti in ocilal Mu, zakaj ni vzel njega,
starca, mesto milega, jedinega sinka.

Avdejie je nehal tadi v cerkev hoditi.

Neki dan je posetil Avdejica star znanec, ki
je ze osem let romal po svetu. Pogovarjala sta se
in Avdeji¢ je lozil svojo nesreco.

»Nimam ve¢ veselja ziveti*, rekel je, ,naj-
aje bi umrl. Drugega ne prosim  Boga. Nimam
nijednega upa ve¢ na zemlji*,

A staree je odgovoril :

»Ti ne govori§ prav, Martin. Tega mi nikoli
ne smemo soditi, kar Bog stori. Clovek obraca,
Bog obrne. Sinu tvojemu je namenil smrt, — tebi
pa zivljenje. Tako je gotovo najbolje. Ti si samo
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vsled tega tako obupan, ker hotes jedino le svo-
jemu veselju ziveti®.

LIn femu naj zivim ?¢ uprasal je Martin.

Romar deje :

,Bogit moramo ziveti, Martin. On ti je dal
Zivljenje in njemu moras ziveli. Ako bodes zivel
tako, te nikoli ne potré zalost in vse bodes lahko
prenasal®.

Martin je moléal nekoliko in polem zopet
uprasal.

.No, kako pa moramo ziveli Bogun #¢

Starec odgovori :

,Kristus nam je pokazal, kako moramo zi-
veti Bogu. Ali zna3 brati? Kupi si evangelje in
beri, potem spoznag, kakosno mora biti nase Zziv-
ljenje. Tam je vse povedano®.

Te besede so se prijele Avdejitevega srea in
e tisti dan si je kupil ,Novi Testament* v veli-
kem ftisku in jel eitati.

Hotel je brati samo o praznikih, a ko je za-
cel, prihajalo mu je tako lahko pri sreu, da je bral
vsaki dan.

Nekdaj se je tako zamislil v branje, da je
zgorelo v svelilki vse olje in & se ni mogel lotiti
od knjige.

Tako je prebiral knjigo vsak vecer. :

Ciim dalje je bral, tem bolj je spoznaval, kaj 5
zahteva Bog od njega in kako se mora Bogu Zzi-
veti in zmiraj loze mu je bilo sree.

.
4
D
3
3
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Prej je vselej, kadar se je vlegel v postelj,
stokal in zdihoval in vedno mislil na Kapitotko,
sedaj pa je samo govoril: ,Hvaljen bodi, hvaljen
0 Gospod ! Tvoja volja naj se zgodi!*

Odslej se je spremilo vse Avdejitevo Zivlje-
nje. Prej je zahajal tudi v gostilno. Tam je pil ¢aj
in tudi zganja se ni branil. Pil ga je s kakim
znancem. Upijanil se sicer ni, a vendar je gostilno
ostavil vselej dobre volje in govoril marsikatere
neumnosti. Zdaj je vse to nehalo. Zivljenje nje-
govo je tiho in veselo. Zjutraj se vsede k delu,
dela svoj doloteni ¢as, vzame svelilko, postavi jo
na mizo, seze po knjigo na polico, odpre jo ter
sede in bere. Kolikor bere dalje, toliko jasneje
razume in toliko veseleje mu je srce.

Nekdaj pa se je pripetilo, da je e v pozni
not¢i bral in premisljeval svojo knjigo. Cital je
evangelje sv. Lukeza, Sesti odstavek, naslednje
vrste: ,In kdor te vdari na jedno lice, temu po-
nudi 3e drugo; in kdor ti vzame plase, temu ne
brani suknje. Kdor te prosi, temu daj; in kdor ti
vzame tvojo lastnino, tega ne lirjaj. In kar Zelite,
da vam storé drugi, to storite tudi vi njimé,

Bral je 3e dalje one vrste, ko pravi Gospod:
»Kaj me imenujete, Gospod Gospod, a ne delate,
kar vam uvkazujem? Kdor pride do mene, tuje
moje besede in se ravna po njih, ta je podoben
cloveku, ki je gradivsi hito kopal globoko v zemljo
ter polozil temelj v skalo. Ko pa je prislo vodovje,
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ni moglo omajati hise, kajti stala je na skali. Kdor
tuje, pa ne dela tako, podoben je ¢loveku, ki je
sezidal hiso na pesek, brez temelja. Voda je pri-
drla in jo razrugila, da je imela velike razpokline®.

Avdejit: je bral te besede in veselle mu je
igralo v dusi. Snel je naocnike, polozil je na knjigo
in naslonivsi se z lakti na mizo premisljeval, Pri-
merjal je tem hesedam svoje Zivljenje,

Mislil si je:

»otoji i moja hisa na kamnu ali na pesku?
— Trdno na skali! A vendar sedim tukaj in
mislim, da sem vse izpolnil, kar Gospod veleva,
poleg tega pa sem nemaren in zopet bredem v
grehe. Moram si opomagati pomagaj mi, o
Gospod ! ¢ *

Tako premisljaje hotel je iti v postelj, a zal
mu je bilo zopet lociti se od knjige.

¥ Lotil se je Se sedmega poglavja.

Bral je o stotniku, o udovinem sinu, bral je
odgovor Janezevim utencem in dospel do onega
mesta, kjer je bogati Farizej povabil Kristusa v
goste in kako je grednica mazilila Njegove noge, s
solzami je motila, in kako ji je On odpustil.

Dotital je do Stiriindvajsete vrste in bral
dalje:

»Obrnil se je k zenski in dejal Simonu: Glej
to Zensko! Prisel sem v tvojo hi%o, a ti mi nisi
dal vode za moje noge; ta pa mi je noge s sol-
zami porosila in z lasmi svoje glave posugila. Ti

P R

#TIEA T T T, T



SLUNEE SRR S e

W

—_— ) e

me nisi poljubil, ta pa, odkar je prisla, ni nehala
poljubovati moje noge. Ti mi nisi pomazilil glave z
oljem, ta pa mi je mazilila noge z mazilom®.

In zopet je snel Avdeji¢ nao&nike, polozil je
na knjigo in se zamislil.

»Ta Farizej je hil prav tak, kot jaz. Tudi jaz
sem mislil vedno le na-se. Mislil sem le to, kako
bi mogel prav prijelno posrkati kozaree eaja, a
gost ni me brigal. In kdo je gost? Gospod sam!
Kaj neki bi storil jaz, ko bi me obiskal?*

Naslonil je glavo na obe roki in zadremal.
SMartin ! zaZepetal mu je hipoma neki glas
na uho, -

Martin se je dvignil iz poluspanja.

oKdo je tukajz* #

Obrnil se je, pogledal k durim — nikogar
ni bilo.

Spet je zadremal.

V tem hipu je sligal jasen klic:

JMartin! He, Martin! Glej jutri na cesto,
jaz pridem !*

Martin se je vzbudil, ustal in si mél oci.

Ni vedel, ali se mu je sanjalo, ali je bdé
slisal bescde. Ugasil je svetilko ter zlezel v postelj.

Zjutraj je ustal Se pred zarjo, opravil ju-
tranjo molitev, zanétil, postavil juho in ka%o na
ognjiste, mnapravil samovar, privezal si predpasnik
ter sedel k oknu na delo.

p— i
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Sedé je delal in premisljeval ucerajine do-
godke. Zdajei misli, da se mu je sanjalo, sedaj
zopet, da je istinito sligal neznani glas.

»Zakaj ne?* si misli. ,Kaj takega se je ze
veckrat zgodilo®, Martin sedi pri oknu in gleda po-
gosleje na ulico nego na svoje delo, in kadar ide
kdo v wmjemu neznanih &kornjih mimo, tedaj se
stegne in gleda skozi okno, da bi ne videl samo
nog, ampak tudi obraz.

Sel je mimo domaci hlapee v novih klobugi-
nastih - 8kornjih, prigel je mimo voznik z vodo,
potem se je prikazal stari vojak Nikolajevski v,
sesitih starih klobueinjakih z lopato v roki.

Avdejie ga je spoznal po obutalu., Starcu je
bilo ime Stepani¢ in uzival je pri sosednjem tr-
goven milo&tino. Njegovo delo je bilo, pomagati
domacemu hlapeu, Stepanic jel je pred Martinovim
oknom odkidivati sneg,

Avdejic ga je pogledal in se polem zopet
obrnil k svojemu delu. .

«Vidi se, da me je starost naredila tako ne-
umnega® rogal se je sam sebi. ,Stepanit kida sneg
in jaz si domigljujem, da pride Kristus k meni. Jaz
stari sivee sem ves neumen*,

A jedva je naredil deset sivov, sililo ga je ze
zopet, pogledati skozi okno.

Gledal je spet skozi okno, gledal, kako je
Stepani¢ lopato prislonil k zidu in kako- se skusa
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segreti in opoeiti. Moz je star, pohabljen in preslab,
da bi kidal sneg.

Avdejic si misli: ,Kaj, ko bi ga pogostil s
kozarcem ¢aja? Samovar je bad sedaj zavreél®,

Takoj je zataknil silo, vstal, postavil samovar
na mizo, nalil #aj in potrkal s prstom na okno.

Stepani¢ se je obrnil ter prigel k oknu.

Avdeji¢ mu je namigaval z roko, naj pride
noter in Zel duri odpirat.

.Pojdi noter, segrej se*, rekel je. ,Ves
premr] si*.

SBOg Hplatil ais Mozeg in kosti mi pre-
tresa!® deje Stepanic.

Potem je vstopil, olresel si snega in si jel
snaziti noge, da ne bi se videl sled za njim, opo-
tekajo¢ se sem in tja.

»Ne trudi se. Tla obrisem potem . ..., pojdi
sem in sédi“, prigovarjal je Avdejie. ,Ni, pij ko-
zarcek taja‘.

In Avdeji¢ je napolnil dve ¢asi, primaknil
jedno gostu, iz svoje pa si je nalil ¢aj v pod-
krozek in pil.

Stepanit je izpil svoj kozarec. postavil ga
narobe na mizo ter se zamislil. Poznulo se mu je,
da bi rad pil %e jednega.

»Pij & !* govoril je Avdeji¢ in nalil sebi in
gostu %e po jedno ¢aso.

Avdejic je, pivsi svoj ¢aj, vedno gledal na
ulico.
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»Ali pricakujes koga?* uprasa gost.

»Jeli koga pritakujem? Sram me je povedati,
koga cakam. Morda pride, morda ne, a neke be-
sede se ne morem iznebili. Ali je bil Njegov obraz
ali ne, tega ne vem. Ves brate — uceraj sem bral
evangelje o nasem gospodu Jezusu Kristusu, kako
je trpel na zemlji. Saj si slisal o tem ?¢

»Da, slisal sem*, odgovori Stepani¢ ,pa mi
smo nevedni ljudje, ne znamo brati“,

»No, bral sem torej, kako je bival na zemlji. . ;
bral sem, ves, kako je jrigel k Farizeju in ga ta
ni dostojno vsprejel. Tako sem ¢ilal, brale, in
potem premisljeval, da nas gospod Jezus Kristus
izkazane mu ¢asti ni stel sebi v cast. Tako sem
mislil in pri tem zaspal. Ko sem zadremal, brate,
slisim, da me nekdo kli¢e po imenu, Ustal sem in
tedaj se mi je zdelo, da mi 3epece glas: Cakaj,
jutri pridem ... In tako dvakrat... No — ali mi
bodes verjel? — vtepel sem si v glavo... sam
se grajam radi tega, a vendar zmiraj pricakujem
prihod Gospodov*, Stepani¢ je majal z glavo
in ni rekel nitesar, izpil polem kozarec in ga po-
lozil na mizo, Avdeji¢ pa ga je postavil po koneun
in zopel nalil.

»Pij in .naj ti dobro digi!. .. Jaz tudi mislim,
da nas Gospod, ko je bival na zemlji, nikogar ni
preziral in da je vetinoma obeeval s prostim ljud-
stvom. Vedno je bil v dotiki s priprostimi ljudmi
in svoje u¢ence izbiral je navadno izmej najine
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vieste, med takimi gresniki, kakor sva midva, med
delavei. Kdor se sam povisuje, pravi On, bode
ponizan in kdor se sam ponizuje, ta bode povisan.
Vi me imenujete Gospoda, pravi On, in jaz vam
bodem umival noge. Kdor hote biti prvi, pravi On,
ta bodi hlapee vseh. Zato blagor ubogim, mirnim,
spravljivim in usmiljenim®.

Stepanie je pozabil svoj ¢aj; bil je star moz
in mehkega sred. Sedé je poslugal in solzé so mu
lile po licu.

»No, pij se!* deje Avdejit.

A Stepani¢ se je prekrizal, zahvalil, potisnil
kozarec od sebe in ustal.

oHvala tebi, Martin Avdejic*, rekel je, ,lisi
me pogostil in mi telo in duso pozivil*,

wProsim te*, odgovoril je Avdejic, ,,pridi dru-
gikrat zopet, tvoj poset me veseli®

Stepanic¢ je odsel in Avdejiec je zlil ¢aj, kar
ga je ostalo, skupaj in ga izpil, spravil posodo in
se zopet vsedel k oknu na delo.

Siva — gleda pa vedno skozi okno. Kristusa
pricakuje in vedno premisljuje Njegovo delovanje.
Razni izreki Kristusovi rojé mu po glavi.

Mej tem -sta sla vojaka mimo, jeden v vo-
jaskib, drugi v svojih gkornjih, potem je Zel v
snaznih vrhovnih éevljih lastnik sosedne hige mimo,
za tem nosilec belega kruha z jerbasom. Vsi ti .so
gli mimo in sedaj se je prikazala pred oknom
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starejn zena v volnatih nogavicahn in kmeckih
aevljih.

Sla je mimo in obstala pri zidu. Avdejic se
je ozrl skozi okno in videl tujo, siromagno oble-
teno zeno z otrokom v narocju stojeco pri steni.
Obrnivsi hrbet proti velru skusa zavili otroka, a
nima nikakega zavoja. Sama ima poletno obleko
in 8¢ ta je slaba in ponozena. Skozi okno slisi
Avdejie, kako dete kri¢i; zena ga skuda pomiriti,
a zaman,

Avdejie je ustal, sel pred duri na stopnice
in zaklical :

»HOj 1

Zena se je obrnila.

,Kaj stojiz z otrokom tukaj na mrazu? Pojdi
vsaj v sobo, na gorkem ga loze povijes. Tu noter ¢

Zena se je zactudena ozrla vanj. Videla je
starega moza s predpasnikom, z naocniki na nosu,
ki jo je vabil v sobo,

Sla je za njim,

Stopala sta po stopnicah navzdol, dospela v
sobo in starec je vedel Zeno k postelji.

»Iu se vsedi®, rekel je, ,prav blizu k peéi. . .
ogréj se in podoji potem otroka!*

wNimam. mleka v prsib, ker %e danes nicesar
nizem jela** odgovorila je Zena, a vendar ponudila
otrokn prsa,

Avdejit¢ je majal z glavo, stopil k mizi, vzel
skledo, odprl durei pri peei, vlil juhe v skledo,




vzel iz pe¢i lonec s kaso, pa la ni bila %e kuhana,
zato je napolnil skledo samo z juho in jo postavil
na mizo, Polem je poiskal kruha, snel brisalko raz
zebelj in jo dzl na mizo.

Ww3édi in jej*, deje. ,Mej tem vzamem jaz
dete. . . saj sem sam imel olroke... umejem jih
pestovati*, '

Zena se je prekrizala, prisedla k mizi in se
lotila jesti., Avdejic pa se je vsedel na postelj k
otroku. Tlesknil je z ustnami, a slabo se da tleskati,
ako ¢lovek nima zob. Sedaj se domisli, otroka s
prstom malo ustrasiti: molil mu je prst proti
ustam in ga umaknil hitro nazaj. V usta ni mu
utaknil prsta, ker je bil umazan in smolén.

Otrok gleda prst in ulihne, polem se jame
celo smejati. In Avdejic se veseli,

Zena j¢ in pripoveduje ne da bi jo bil kdo
uprasal, kdo je in od kod prihaja.

»Vojakova Zena sem®, pravi, ,mojega moza
so 7ze pred osmimi meseci poslali v daljno tujino
in nidesar ne ¢ujem o njemu. Sluzila sem za ku-
harico, ko sem dobila dete. Z otrokom me niso
hoteli ve¢. Trije meseci so Zze minili, karse klatim
brez sluzbe okoli. Kar sem imela vse, mi je poslo.
Iskala sem sluzbe kot dojka, — a ne vzamejo me
— ker sem presuha, pravijo. Bila sem pri zeni
nekega trgovea, pri katerem zivi nasa babica, tam
so mi obljubili dela. Mislila sem, da je konec skrbij,
a trgovka me je pozvala samo za ta teden. Sta-
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nuje pa dale¢. Onemogla sem in dete svoje vsled
stradanja pripravila skoraj ze za smrt. Hvala Bogu,
nasa gospodinja daje nama v imenu Kristusovem
stanovanje! Ne vedela bi drugate, kako se pre-
ziviti“,

Avdejie je vzkliknil.

»Lople obleke tudi nimas?“ uprasal je.

.Kje naj dobim toplo obleko, dragi moj?
Uteraj sem zadnjo ruto zastavila za dvajsel ko-
pejké.

Zena je stopila k postelji in vzela otroka,
Avdejit pa je vstal, sel v stranski oddelek sobe,
premetaval tam neko $aro in prinesel potem staro
gpodnjo obleko.

»Nit“, rekel je, ,sicer je ze slaba, a v pe-
voje jo e lahko porabis®.

Zena je pogledala staro obleko, pogledala
starca, vzela potem starino in se jela jokati.

Avdejic se je obrnil na stran. Potem je zlezel
pod postelj in privlekel koveek na dan, v katerem
je nekoliko brskal, a potem se zopet vsedel Zeni
. nasproti,

In zena je rekla:

,Kristus tebi povrni, dobri otec! Jasno je,
da me je On poslal pred tvoje okno. Dete moje
bilo bi sicer zmrznilo. Ko semn $la na prosto, bilo
je toplo, a sedaj je nastal mraz. On ti je ukazal
gledati skozi okno in usmiliti se moje bede®,

Avdeji¢ se je nasmehnil,
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»Da, On, je to prouzrocil*, rekel je. ,Dobra
moja zena, nisem gledal brez uzroka skozi okno®,

In Martin je povedal vojakovi 7eni, kaj se
mu je sanjalo in kako je slisal glas, ki mu je obe-
tal, da pride danes Gospod na pogel.

»To je vse mogote*, rekla je Zena ter ustala,
zavila dele v podarjeno spodnjo obleko in se jela
priklanjati in spet zahvalevati.

,Vzemi to v imenu Kristusovem®, rece Av-
dejit in jej da dvajselico, ,da bos mogla re'iti za-
stavljeno rulo®.

Zena se je prekrizala, Avdejic se je tudi pre-
krizal in jo spremil ven,

Zena je odsla. Avdejic je snedel juho, po-
spravil sobo in se zopet vsedel k delu.

Dela, a vedno misli na okno; kadar se za-
temmi, takoj se ozre, kdo gre mimo.

Znanei hodijo mimo in tujei, a posebnega se
ne zgodi.

Sedaj pa zagleda Avdeji¢ staro branjevko,
ki je stala na drugi strani ulice in imela jabolka
v jerbasu : ni jih bilo mnogo notri, gotovo je Zze
vse razprodala. Na rami, je imela vreto polno
trosic*). Nemara je nabrala te troice, kjer stavijo
nova poslopja in je nesla domov. Vreta jo je tistala
na rami in hotela jo je preloziti na drugo. Spu-
stila jo je torej na tlak, poslavila jerbas na uli¢ni
steber in jela stresati trske v vreti, da bi se bolje

*) Trske, ki odpadajo pri obsekovanju lesi.
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zravnale. Mej tem, ko je sltresala vreto, prikazal
se je, bogvé od kod, decek v raztrgani kapi, vzel
jedno jabolko iz jerbasa in hotel izginiti, — a
starka ga je bila zapazila, se obrnila in ga prijela
za rokav. Detek je mahal okolo sebe, hoted se
iztrgati, a starka ga je prijela z obema rokama’
sunila mu kapo raz glavo ter mu segla v lase.
Dec¢ek kriei, branjevka zmerja.

Avdeji¢ ni imel easa, zatakniti silo, vrgel je
je kar na tla, skocil pri durih ven, spotaknil se
na stopnicah, da je izgubil naoenike. Drvil je na
ulico. Slarka je lasala deeka, ga zmerjala in ho-
tela ga je lirali k redarju; decek je bil okolo sebe
ter se branil.

JJuz b nitesar nisem vzel*. upil je. ,Zakaj
me tepes? lzpusti me !¢

Avdeji¢ je ju skusil loeti, prijel detka za
roko in dejal :

LPusli ga, mamka, prizanesi mu v imenu
Krislusovem !

»Tako mu prizanesem, da ne zabi, dokler ne
bode zopet pela brezovka po njemu, K redarstvu
bodem tirala malopridneza !*

Avdejie jo skusal slarko s prosnjami umiriti.

,Pusli ga, mamka*, deje ,nikoli ve¢ ne stori
kaj takega.... za voljo Kristusovo®.

Starka je izpustila decka, ta jo je hotel ta-

koj popihatli, a Avdeji¢ ga je pridrzal.
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»Prosi zenico odpustanju*, rekel je. ,In v
prihodnje ne delaj kaj takega vee. Videl sem, da
si vzel jabolko“.

Mladie jel se je jokati in prosil odpuseanja.

sLej, tako je prav. Tu imas %e jedno ja-
bolko !*

Avdeji¢ je vzel jabolko iz jerbasa in je dal
decku.

oPlatal je bodem, mamka“, rece starki.

»Tako razvadis malopridneze®, grajala je
starka. ,Tako bi se mu imelo dati, da bi ves te-
den ne zahil“.

»0] mamka, mamka !* pravi Avdejie. ,Taka
Jje naga &ega, a Bog hote drugo. Ako mora bili ta
zaradi jednega jabolka tepen, kaj se mora potem
nam zgoditi vsled nasih grehov 7¢

Branjevka je ulihnila.

In Avdeji¢ ji je pravil, kako je Gospod svo-
jemu hlapcu prizanesel velik dolg, a hlapec je 3el
in jel tivjati svojega dolznika.

Starka je poslugala; decek stal je poleg in
tudi vlekel na uho.

.Bog je ukazal odpuscati“, govoril je Avdejic,
wSicer se tudi nam ne bode prizanasalo®.

Starka je majala z glavo in vzdihnila,

«Tako je torej*, rekla je, ,pa vendar pa-
glavei ze prehudo nagajajo®,

~ LMi stareji Jih moramo ueiti*; odgovarja Av-
dejic.



»Lako pravim tudi jaz*, reve starka. ,Sama
sem imela sedem otrok .... estala mi je jedna
heerka®. '

Starka je pripovedovala, kje in kako zivi pri
svoji heeri in koliko unukov ima.

ooSedaj vidis“, rekla je, ,kako se mi godi in
vendar se trudim. Smilijo se mi otroci, unuki. Nikdo
mi ne streze tako, kakor ti-le. Aksjutka ne mara za
nikogar, a od mene je ne spravi nihte. Babica, ljuba
babica, preljuba. . ...%

Starki se je srce omililo,

wMladina je ze taka, Bog naj ga varuje!*
rekla je, oziraje se po decku.

Ko je hotela vzdigniti vreto na ramo, pri-
skoecil je decek, reko: - ’

,Daj sem, ponesem jaz, mamka, isto pot
imam*. ;

Majaje z glavo naloZila mu je starka vreco.
Sla sta skupaj po ulici,

Starka je zibila vzeti denar za jabolko od
Avdejica,

Dolgo je se stal Martin in gledal za njima
in ¢ul kako sta se pogovarjala,

Ko sta jzginila njegovim ofem, je 3el nazaj
v svoje stanovanje, nasel naotnike nerazbite na
stopnicah, pobral silo ter se zopet ysedel k delu.

Delal je nekoliko, a ni mogel ve¢ prav vde-
vati svinjskih Stetin. Videl je prizigalea, ki je sel

mimo, prizigaje poulicne svetilke.
9
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LLue moram prizgati, mislil je, uzgal sve-
tilko in obesivii jo na steno se zopet vsedel.

Zgotovil je bil bas skornjo, obracal jo na vse
strani in ogledoval: vse je bilo dobro dovrseno.

Potem je zlozil orodje, pometel odrezke na
kup, pospravil stetine, vrvi in Sila, prijel svetilko
in postavivéi jo na mizo snel blagovestje s police.

hotel je odpreti knjigo tam, kjer je uceraj
ulozil kosek usnja, a odprla se mu je na
drugi strani.

Mej tem, ko je Avdejic odpiral evangelje,
spomnil se je ucerajsnih sanj.

In jedva se je spomnil tega, zdelo se mu je,
da nekdo Zepete in da cuje stopinje za seboj.

Avdeji¢ se obrne in zagleda v temnem kotu
ljudi, — ljudjé stojé tam, a ne more razloéiti,
kdo je.

Neki glas mu Sepece na uho:

+Martin! He, Martin! Ali me nisi spoznal ?**

Koga ?* vprasa Martin.

wMene ! odgovarja glas. Jaz sem bill*
3 Iz temnega kota stopil je smehljaje se Ste-
pani¢ in raztopivsi se, kakor megla, je izginil. . .

»Tudi to sem jaz'*, govoril je glas. In iz
temnega kota je stopila Zena z otrokom, nasmihaje

se mu; tudi dete se je smehljalo in tudi ta dva sta”

izginila.

»ludi to sem jaz!* govoril je glas in prika-
zala se je starka, detek z jabolkom in oba sta se
mu nasmihala in izginila.



Sedaj se je razlilo Avdejitu veselje v sreé,
prekrizal se je in jel brati v blagovestju tam, kjer
s¢ je bila knjiga odprla.

Na vzglavju strani bral je:

»Bil sem lagen in vi ste me nasitili. Bil sem
Zejen in vi ste me napojili. Bil sem gost in vi sle
me prenocili*.

In spodaj je bral:

wKar ste storili mojemu najbornejsemu bratu,
to ste storili meni.

In sedaj ja bilo Avdejicu jasno, da se mu
sanje niso lagale, da je prisel ta dan res Odre-
senik k njemu in da ga je istinito vsprejel pod
svojo streho,







>

Bawkay
 (Spisal Belkin - Puskin)







G A ol b, il L nan i LY. am St LS

e

Ke zrim 1i ke#dyj denj grobov,

Sidin drjahldjusiej veelennoj? 1)

DerZavin.
Poslednji imetek rakvarja Adriana Prohorova
je bil nalozen na pogreben voz, in suh par se je
viekel v ¢elrtic z Basmanne na Nikitsko, kamor se
Je preselil rakvar z vsem svojim domom. Zaprl je
prodajalnico, pribil na vrata naznanilo, da se hisa
prodaje ali oddaje v najem, in odpravil se pe$ na
novo stanovanje. Priblizavsi se rumeni hisici, ki mu
Je ze davno zmotila pamet, da jo je naposled kupil
za precejsen znesek, Cutil je stari rakvar ves osupel
da se mu srcé ne raduje. Ko je prestopil neznani
prag in nasel v novem svojem stanovanju nered,
je vzdahuil po stari ko¢i, kjer je bilo tekom osem-
najstih let vse v prav strogem redu; jel je kregati
obe svoji hteri in delavko radi njih lenobe in zacel
jim pomagati sam. Kmalu so napravili red; oma-
ra s svetimi podobami in posodo, miza, divan in
postelja zavzemali so oddeljene jim ogle v zadnji
sobi: v kuhinjo in v izbo so polozli gospodarjeve
izdelke : rakve raznih barv in razne velikosti, tudi
omare z zalovalnimi klobuki, pla&ti in sve¢niki. Nad
vrali je bila plosta, na kateri je bil narisan de-
bel Amor z nazaj obrneno bakljo; zdoli je bil na-
pis: ,Tu se prodajajo rakve priprosté in okrasene ;
oddajajo se tudi na posodo in po, ravljajo stare.
1) Ne zremo li rakev: vsaki dan, siveloslij minljivega

vesoljstva 2 -
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Deklici sta” sli v svojo sobico: Adrian je obhodil
svoje stanovanje, sel k okencu in ukazal pripraviti
samovar.

Izobrazeni ¢citatel] vé, da sta predstavila
Shakespeare in Walter Scoll svoje grobarje vesele
in aljive ljudi, da bi s tem nasprotjem pretresla
nato domisljijo. Resnici na ljubo ne moremo sle-
diti njijn primeru in smo prisiljeni priznati, da
nrav nagega rakvarja se popolnoma priklada nje-
govemu zalostnemu rokodelstvu. Adrian Prohorov
je bil navadno mrmrav in zamigljen. Razvozljival
se mu je jezik neki samo za t6, da je kregal svoji
heeri, kadar ju je zalotil, da sta gledali brez dela
skozi okno na mimo hodede, in da je prasal za
svoje izdelke pretirano ceno one, ki so imeli ne-
sreto (a veasih tudi zadovoljnost) posluzevati se
Jih. Tako je bil Adrian, sedé pri oknu in izpivaje
po svoji navadi sedmo easico ¢aja, vtoplien v
tuzne misli. Mislil je o plohi, ki je pred tednom
tam pri zagradi dohitela pogrebee odstavljenega
brigadirja. Mnogi plasei so se od tega zozili, mnogi
klobuki skrivili. Slutil je neizogibne strotke, ker
davna zaloga pogrebnih oprav prisla mu je v za-
losten polozaj.

Te misli so nenadoma pretrgali trije frama-
sonski ndarci na duri. ,Kdo je?* uprasal je rakvar.
Duri so se odprle in ¢lovek, v katerem je bilo mog
spoznati na prvi pogled nemskega rokodelca, stopil
je v sobo in priblizal se z veselim pogledom rak-
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varju, ,Oprostite, Ijubeznivi sosed*, dejal je v onem
ruskem narecju, katerega ne moremo slisati brez
smeha, ,oprostite, da vas motim. . ; zelel sem, se-
znaniti se z vami takoj. Jaz sem ¢evljar, imenom
Gottlieb Schulz in Zivim onkraj ulice, v oni hisici,
ki je nasproti na%im oknom. Jutri praznujem svojo
srebrno svatbo in prosim vas in vasi heeri, da bi
prisli prijateljski k meni na kosilo*. Povabilo bilo
Jje prijazno sprejeto, Rakvar je ponudil evljarju
sedez in ¢asico ¢aja in radi odkritega znacaja Gott-
liecha Schulza zagela sta kmalu prijateljski razgo-
Varjali se.

»Kako kuptuje vasa milost 7 uprasa Adrian.

»E - he - he*, odgovoril je Schulz, ,razno-
vrstno tozevali se ne morem. Dasi seveda ni moje
blago to, kar vase: ziv ¢lovek prestane brez cevljevy
a mrtev ne brez rakve.

,Cista resnica, pripomnil je Adrian; vendar,
ako ziv ne more kupiti ¢evljev, ne zamerite, hodi
tudi bos: a ubog mrli¢ si dobi rakev tudi zastonj*.

Na tak nacin nadaljeval se je njiju pogovor
fe nekoliko e¢asa: naposled je &evljar ustal in
poslavijal se od rakvarja, ponavljaje svoje povabilo.

Drugi dan, ob dvanajstih stopili so rakvar in
njegovi heeri iz dvoric novokupljene hige in od-
pravili se k sosedu. Ne prienem opisovati ni ru-
skega kaftana Adriana Prohorova, ni evropejske
oprave Akuline in Darije, izpustivéi v tem slueaju
navado sedanjih romanopiscev. Vendar se mi zdi
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potrebno opomniti, da sta imeli obe deklici rmena
klobuka in krasne teveljeke, kar sta delali samo v
slavnostnih slucajib.

Tesuo stanovanje ¢evljarja bilo je napolnjeno
z gosti, ve¢inoma nemskimi rokodelei, z Zenami in
podmajstri. Iz ruskih uradnikov bil je jeden strazar,
Cuhonec Jurko, ki si je znal, ne gledé na svoj ni-
zek stan, pridobiti posebno naklonjenost gospo-
darja. Pet in dvajset let sluzil je v tem stanu zvesto
in pravitno, kakor postar Pogoreljskega. Pozar
dvanajstega leta, ki je umicil prvoprestolno mesto,
iztrebil je tudi njegovo revno straznico. Pozneje so
na njenem mestn postavili novo, sivo, z belimi
stebri dorijskega sloga, in Jurko je zacel zopet ho-
diti okolu nje s sekiro in v debelo suknenem
oklopju. Znan je bil vetini Nemcev, zivecih okolu
nikitskih vrat; marsikateremu se je prigodilo, da
je prenoteval pri Jurku od nedelje do ponedeljka.
Adrian se je seznanil takoj z njim, kakor s ¢tlove-
kom, katerega more potrebovati prej ali poslej, in
ko so sli gostje za mizo, sedla sta skup. Gospod
in gospa Schulz in njiju beerka, sedemnajsetietna
Lotchen, ki so obedovali vsi skup z gosli, so stre-
gli in pomagali kuharici streti. Pivo je teklo. Jurko
je jel za &tiri; Adrian mu ni zaoslajal; heeri nje-
govi sla se branili; nemski razgovor je postajal od
ure do ure Sumnejsi. Nenadoma je pa zahteval
gospodar pozora, odmasil zapecateno steklenico in
dejal glasno po ruski: ,Za zdravje moje dobre
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Luize ! “ Polugampanjec se je zapenil. Gospodar je
njezno poljubil sveze lice svoje Stiridesetletne so-
proge Luize, in gosli so summo pili za zdravje do-
bre Luize. ,Za zdravje mojih ljubeznivih gostov! *
oglasil se je gospodar, odmazivéi drugo steklenico
— in gostje so se mu zahvaljevali, izpraznujé zopet
svoje kozarce: pili so za zdravje vsakega gosta
posebe : pili za zdravje Moskve in cele vrsle nem-
Skih mestic, pili za zdravje vseh cehoyv sploh in
vsakega posebe, pili za zdravje mojstrov in pod-
mojstrov. Adrian je pil marljivo in razveselil se
tako, da je predlozil ncko saljivo zdravico. Tu je
vzdignil jeden iz gostov, debel pek, kozarec in vz-
kliknil : ,.Za zdravje teh, za kalere delamo, unse-
rer Kundleute!** Predlog je bil vzprejet, kakor vsi,
radostno in soglasno. Gosli so se zaceli poklanjati
drug drugemu, kroja¢ — @evljarju, eevljar — kro-
Jatu, pek -— obema, vsi — peku, in tako dalje,
Jurko je zakrical sredi vseh vzajemnih poklonov,
obrnivsi se k svojemu sosedu: ,Kaj? pij otka za
zdravje svojih mrivecev, Vsi so se zahrohotali, a
rakvar se je cutil razzaljencga in nakremzil se.
Nikdo ni opazil tega; gostje so nadaljevali pili in
vabilo je ze k veternicam, ko so vslali iz-za mize.
Gostje so se razsli pozno in vecinoma veseli.
Debeli pek in knjigovez, kojega lice se je pokazale
v rudeckasli safijanovi vezi, odvela sta Jurka pod
pazduho v njegovo straznico, ravnaje se v lem slu-
taju po pregovoru: ,kakor se posojuje, tako se
vraca®, Rakvar je prigel domov pijan in jezen,
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+~Kaj moje rokodelstvo™, razsojeval je glasno,

wres ni tastnejge nego druga? Je-li rakvar — ra-
beljev brat? Cemu se smejo ti krivoverci? je li
rakvar — pustni Zaljivec ? Hotel sem jih pozvati

na novo stanovanje in napraviti jim izvrstne gostije;
a ne bode ni¢! One sklicem, za katere delam ;
mrivece pravoslavpe!*

»wKaj pa, otka ? ** dejala je dekla, ki ga je med
tem izzuvala, ,kaj kvasile to? Prekrizajte se. Mrt-
vece sklicevati v goste! Kaka groza!*

wPrimaruha, sklitem jih, nadaljeval je Adrian ;
in Se jutri. Prosim, moji dobrotniki, da se pogostite
jutri veder pri meni; postrezem vam s tem, kar
mi je Bog poslal-,

S temi besedami se je odpravil rakvar na
posteljo in zasmreal kmalo.

Na dveru je bilo % tenmo, ko so Adriana
»vzbudili*. Trgovka Trjuhina je umrla prav to noe,
in posel njenega oskrbnika je prihajal s tem na-
znanilom k. Adrianu. Rakvar mu je podaril za to
tri kopejke, oblekel se naglo, vzel voznika in od-
peljal se na Razguljaj. Na vratih pokojunice je ze
stalo redarstvo in hodili so kupei, kakor vrane, ki
cutijo mrivo telo. Ona je lezala na klopi, rmena
kakor vosek, a ne % oskrunjena z gnjilobo. Okolu
nje so se gnetli sorodniki, sosedi in domatinei,
Vsa okna so bila odprta; svete so gorele; duhov-
niki so Zitali molitve. Adrian je stopil k Trjukini-
nemu unukn, mlademu kupeu v modri suknji, in
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pravil mu, da pripravi rakev, svecte, pokrov (bal-
dahin) in druge pogrebne potrebe takoj z vso na-
tan¢nostjo. Naslednik se mu je raztreseno zahvalil,
. reksi, da na ceno ne gleda, ampak prepusti vse
njegovi vesti. Rakvar je pa zatrjeval po svoji na-
vadi, da nepotrebnega ne vzame:; z imenitnim po-
gledom se je menil z oskrbnikom in odsel, da bi
preskrbel potrebne reti. Ves dan je hodil z Raz-
guljaja k nikitskim vratom in nazaj; proti veceru
Je uredil vse in Sel pes domov, odpustivéi svojega
voznika, No¢ je bila svetla. Rakvar je sretno pri-
sel do nmikitskih vrat. Pri Vozneseniji je krical na
strazi njegov znanee, na$ Jurko, in spoznavii ga,
zelel mu je lehko noc. Bilo je pozno. Rakvar je
el ze proti svojemu domu, ko se mu je hipoma
zazdelo, da je %el nckdo k njegovim vratom, odprl
duri in skril se skozi nje. ,Kaj bi lo pomenilo ?*
pomislil je Adrian; ,kdo me zopet potrebuje ? Ni
li zlezel tal k meni? Ne hodijo li ljubimei k mo-
Jim dekletom? Kaj dobrega!* In mislil si je rakvar
ze poklicati prijatelja Jurka na pomot., V tem Llre-
nutku se je priblizal e nekdo k durim in name-
raval iti skozi, a zagledavsi hitetega gospodarja, se
je ustavil in snel trioglati klobuk. Adrianu se je
zdelo njegovo lice znano, a v naglici ga ni mogel
pregledati natanko.

»Ali ste hoteli iti k meni?* dejal je zasopli
Adrian; ,prosim vstopite*.

»Ne ustavljajte se, ocka*, odgovoril je ta
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zamolklo; ,stopajte naprej in kazite gostomn pot!®

Adrian ni imel nili ¢asa, da bi se ustavljal
Duri so bile odprte, on je %el na stopnice, oni pa
za njim. Adrianu se je zdelo, da hodijo po njego-
vih sobah ljudjé.

.Kaki hudirji!* pomislil- je in hotel naglo
vstopiti. . . . a tu so mu noge zamrle. Soba je bila
napolnjena z mrtveei. Mesec je razsvetjeval skozi
okna njih rmene in sinje lobraze, udrta usta, mracne,
pol zakrite o¢i in ven molece nosove. ... Adrian
je spoznal s strahom v njih ljudi, katere je po-
grebel s svojim trudom, in v gostu, ki je vstopil
z njim, spoznal je brigadirja, pokopanega v &asu
plohe, Vsi, gospe in mozjé, so okrozili rakvarja s
pokloni in pozdravi, razven jednega reveza, ne-
davno zastonj pokopanega, kateri se ni priblizal in
mirno stal v kotu, svest si in sramujé se svojih

cap. Vsi drugi so bili obleeni spodobne: pokoj-

nice v ¢epicah in vezilih, mrtveei uradnikov v urad-
nih oblekah, a z neobritimi bradami, kupei v praz-
ni¢nih kaftanjh.

»Vidis Prohorov*, dejal je brigadir imenom
vse castite druzbe, ,vsi smo se vzdignili na tvoje
povabilo, doma so ostali samo oni, kateri ze ne-
majo moci, kateri so popolnoma razpali, komur so
ostale same kosti brez koze; a i tu ni mogel je-
den prestati — tako je zelel biti pri tebi“.... V
tem trenutku se je priril majhen skelet skozi kr-
delo in priblizal se Adrianu, Njegova ¢repinja se

-
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je laskavo nasmehnila rakvarju. Cape svetlozelenega
in rdetega sukna in starega platna visele so tu pa
tam na njem, kakor na drogu, a kosti nog so ti-
¢ale v velikih zavihanih skornjah, kakor pesti¢i v
moZznarjih.

»All me nisi spoznal, Prohorov+, dejalo je
okostje, ali se li spominjag odstavljenega strazar-
skega naddesetnika Petra Petroviea Kirilkina, tiste-
a, kateremn si prodal v 1799. letu svojo prvo
rakev — in se smrekovo za hrastovo!* Pri teh be-
sedah se je mrtvec stegnil, da bi ga s svojimi
kostmi objel; a Adrian je zbral moti, zakrical in
odsunil ga. Peter Pelrovi¢ se je stresel, pal in raz-
sul se ves. Med mrtveci je nastal jezen ropol: vsi
so se postavili za tast svojega tovarisa, napali so
Adriana z obiranjem in grozenjem, in ubogi gospo-
dar je padel sam na kosti odstavljenega strazar-
skega naddesetnika in zgubil zavest.

Solnce je ze davno razsvetljevalo postelj na
kateri je lezal rakvar. Naposled je odprl o¢i in za-
gledal pred saboj deklo, ki je pihala v samovar. Z
grozo se je domislil Adrian vseh ,u¢eragnjih* do-
godkov. Trjuhina, brigadir in naddesetnik Kirilkin
predstavili so se temno njegovi domisljiji. Moleé je
takal, da bi zacela dekla razgovarjati se Z njim in
naznanila. mu nasledke ponoe¢nih dogodkov.

.Kako ste spali, otka, Adrian Prohorovie*,
dejala je Aksinija, podavaje mu spalno suknjo;
wprisel je bil sosed kroja¢ in tukajsnji strazar je
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bil pribezal z naznanilom, da je danes va% ,.po-
seben* god, a izvolili ste pocivati, in nismo vas
hoteli vzbuditi*.

JA od pokojnice Trjuhine so li prisli k meni?*

wPokojnice? Kaj je umrla ?*

»Kaké si neumna! Ali mi li nisi pomagala
naloZevati uteraj pogrebne potrebe za njo?*

»Kaj ste noreli, otka, ali se niste e strez-
nili od uceraj? Kak pogreb je bil uteraj? Ves dan
ste se gostili pri Nemcu, vrnili se pijani, zavalili
se v posteljo in spali do sedaj, ko so Ze odzvonili
k masi‘.

~Kaj res! dejal je veseli rakvar.

»wGotovo je tako', odgovorila je dekla.

»Nu, ako je tako, daj hitro ¢aj in poklici
heeri®. I. K-oj.

¢
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Ljubi bralec! Seznanjamo Te takrat s pripo-
vedko, za katero smo snov nabirali po starih le-
topisih, Dogodek, o katerem nameravamo pripove-
dovati, sega nazaj v leto 1622., torej do zatetka
tridesetletnej vojni; vrsil se je v nasej domovini
¢eski in sicer na tedanjem gospodstvu solniskem.
Ono gospodstvo je bilo takral v oblasti grofinje
Felonije Pernstinske, ki je bila zadnja potomka
slaroslavnega cteskega plemskega rodu. Poprejsnji
gospodar tega gospodstva je bil hraber eteski
plemi¢, ki je bil po nesrecni vojni na Beli gori
izgnan na tuje, njegova posestva so pa bila
prodana. -

Izmed sluzabnikov poprejsnjega gospodarja je
ostal v sluzbi nove gospodinje jeden sam ¢lovek.
To je bil vigji oskrbnik Skarlicki. Vsi ostali so za-
pustili sluzbo pod novo gospodinjo, ker so bili
protestantske vere, ki je bila takcat po Ceskem
mo&no razsirjena, in ker se je o novi gospodinji
sirila govorica, da spada med najgorenejse etasti-
lelje katoliske cerkve, kalerej je udana z dugo in
telesom, in da bi najbrze ne trpela pri sebi slhi-
zabnika, ki bi bil pristas nove vere.

Skarlicki je bil izjema med vsem sluzabni-
Stvom. V poprejsnjih casih, ko je imel e starega
gospoda, bil je med prvimi, ki so odpadli od ka-
toliske vere, da bi se prikupil svojemu gospodarju,
kar se mu je tudi nemalo posretilo. Zdaj pa, ko
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je prisla nova gospodinja, povrnil se je od prote-
stantske vere zopel h katolizki.ilz takega ravnanja
je razvidno, kako je moglo biti Skarlickega versko
prepricanje. Obracal je plas¢ po vetru, kakorSen je
slu¢ajno zapihljal, da se mu je le dobro godilo.
Tamosnji prebivalci, ki so po vedini ostali zvesti
katolizki veri, so odkritosréno rekali k temu: ,Pro-
testanti niso nicesa izgubili z gospodom vigjim
oskrbnikom, mi katolitani pa v njem nismo tudi
ni¢ pridobili*,

Skarlickega je prebivalstvo v poprejsnjih
casih jako crtilo; kajli da bi se svojemu gospodu
prikupil, pritiskal je na podlozne z vsemi moznimi
sredstvi. Ako je kateri robotnik nekoliko pozneje
prizel na delo, takoj ga je Skarlicki neusmiljeno
pretepel s palico, a kone¢no se je o njem raznesla
govorica, da je neki slabotnik vsled njegovih palic
po daljsem bolehanju celo nmrl,

Ker je vrhni grajski oskrbnik Skarlicki tako
strogo skrbel za to, da so se ohranile zaslarele
pravice svojega gospoda, bil je pri njem zares tudi
v veliki milosti. Skarlicki si je na tak nacin pri-
gospodaril mnogo lepih noveev, kalere je posajal
kmetom za velike obresti, ker takrat 3e ni bilo hra-
nilnic in posojilnic. Mislil si je v svojem sreu, da
gosposka ljubezen je minljiva in da z gospodo ni
dobro cesenj zobati; zaté =i je hotel o pravem
tasu zagotoviti prihodnost za sluéaj gosposke ne-
milosti in nepri¢akovane izgube dobre sluzbe vrh-
nega oskrbnika,
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Prizla je doba spomladanske selve. Vrhni
oskrbnik stopil je v pozni zveferni uri v revno
koo dninarja Valisa.

,Kaj neki je imel trinozki gospod oskrbnik
také pozno opravili pri revnem Valisu? vpratal
Jje sosed Matitek svojo Zeno.

,Kaké kratkovidni ste vi mozki*, dejala je
Zena, .ali gospod oskrbnik ni udovee brez otrok?
In ¢eprav ima dobrih pet krizev na hrbiu, je ven-
dar se precej krepak moz, ki si hofe zagotoviti
prijetno in brezskrbno prihodnost®.

wAjaj, kaj sligim — oskrbnik, katerega nihce
ne more trpeti, niti sam gospod ote nebeski, da
bi pogledoval za krasno Bozeno, hlerko uboZnega
Valiga, katera je dozivela komaj tiso¢ nedelj?*

»+Nu, mislim, da se ne varam; ali se ti ni
zdelo nikoli sumljivo, ko si fel s svojimi sosedi v
roboto na grajska posesitva, kako je oskrbnik vse
vrage klical iz pekla, ako ni slo delo po njegovih
mislih od rok, a z brhko BoZeno je vendar vselej
delal izjemo, ko je svojega oteta motila pri delu?
Kako jo je vrhu tega %e hvalil pred vsemi robo-
tarji, a za ostale trpine ni imel ne enega samega
prijaznega  pogledaz*

,Toda kaj porete k temu Janko, grajstinski
sluzabnik, ako mu BoZena postane nezvesta? Saj
je vendar hotel z njo stopiti k oltarju, kakor Bog
zankaze, toda ni dobil zaZeljenega dovoljenja od
ostrih predstojnikov*.
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+Nu, takega dovoljenja ne dobi tudi letos,
niti drugo leto ne, toda zviti in potuhnjeni gospod
Skarlicki bo ze znal najti kljucek, ki mu odpré
pol do zazeljenega namena'.

Ob istem casu, ko se je Matitek tako razgo-
varjal s svojo drago zakonsko polovico, razpredel
se¢ je pogovor v koti uboznega dninarja Valiga.
Bozena, ki je celi dan neprestano trdo delala, le-
zala je ze v postelji v trdnem spanju, ko so se
njeni  starisi razgovarjali z ostrim  gespodom
oskrbnikom.

LOpozarjam Vas, dragi moj Valig, da mi
doslej dolznjete za oni kos njive, katero ste do-
bili za uzitek ze pred letom dnij, — toda njiva se
proda prihodnje leto komu drugemu za gotov
denar*,

»0, ti moj ljubi Bog, kaj polem zatnem —
Jjaz ubogi nesre¢nik ¢ Kupil sem si ta kos njive k
moji kocici z namenom, da bi vse lo dal prihod-
njemn zetn Jankn, ki bi jo poplacal iz svojih pri-
hranjenih novcev, kajli od  same Kkote clovek ne
more ziveti, ali zalibog. ta dobri decko ni se dobil
dovoljenja za zenilev od milostljivih oblastnij*.

2A¥, — pretrgal mu je hitro Skarlicki besedo
— yne dobi ga niti letos, pa tudi mnogo lel 3e
ne, ker je povsem podlozen svoji gosposki, pa tudi
~meni. Jaz pa z vami jako dobro in posteno mis-
lim; stavim vam predlog, ki je za vas tako ugo-
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- den, da bode preskrbljeno za vasa stara lela tudi
brez tega Janka, ako ga sprejmete. — Znano vam
je“, nadaljeval je bolj tiho in zaupljivo, ,da sem
ze 2 leti ndovee, da imam lepo imelje in da mo-
rem dobro oskrbeti Zeno in otroke ; — nu, kaj b
rekli k temu, ako bi vaso Bozeno hotel narediti
zi gospo oskrbnikovo ¢ “

Stari Valis je bil zaradi tega upraganja tako
iznenaden, da ni mogel nili besedice spraviti iz
sebe ; grlo se mu je zaprlo, da ni mogel reei niti
besedice. Sele na ponovljeno uprasanje ,plemeni-
tega® gospoda grajstinskega oskrbnika, naj brez
ovinkov pové, ali mun BoZeno di za Zeno ali ne,
jecljal je stari Valig v velikih prenehljajih :

»Milostljivi gospod oskrbnik ! Kolikor se menes
tite, jaz bi sréno rad dal svoj ofetovski blagosloy
temu unzvigenemu zakonn in stel bi si to v veliko
cast,-— vendar — 1! ¢

Kaj -— vendar?“ padel mu je oskrbnik

razdrazeno v besedo.

#Nu, mislimo le, kaj bi temn rekel Janko,
ako bi mu ne drzal obljube, katero sem mu bil
dal ze pred letom dnij!*

»> tem bomo hitro gotovi; poveste mu na
kratko, da kot reven sluzabnik doslej ni dobil do-
voljenja za zenitev, katero v takih razmerah tudi
tezko kedaj dobi, kajti grajscinski oskrbnik ima
vendar prednost pred sluzabnikom. Da bi pa ne
imeli ve¢ nikakih skrbij na stara leta®, nadaljeval
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je gospod oskrbnik zopet mirno in prilizljivo, ,pla-
cam jaz sam celo svoto, katero ste doslej dolzan
na ono polje. Vrhu tega vam bom dajal to polje
ge orati in obdelovati, da bi bili v vagih prihodnjih
dneh zagotovljeni tudi brez Janka*,

oTo bi bilo res da vse lepo*, dejal je ze
mirneje nas Valis, ,toda na jedno smo pri tem
razgovorn povsem pozabili: kaj porete k temu
na%a Bozena, katerej le Janko roji po glavi in
srcku ; ali bode zadovoljna s to zameno? *

wMolei, stari!* — prerusila mu je besedo
zena Kordula — ,tvoji pomisleki niso vredni be-
sede, Ti, stari bedak, mores si steti v cast, ko se
tak bogat in visok gospod, kakorsen je nas mi-
lostljivi gospod oskrbnik, také dale¢ poniza, da
prosi za roko nase Bozenke. Tudi Bozena si mora
to steti v ¢ast in v pravo sreco, ako stopi v tako
imeniten zakon. Oj, kako ji bodo ljudjé zavidal to
sreto in nam vsem, da smo prisli v tiko sorod-
stvo; vendar mi se za tiko zavist ne bomo bri-
gali; saj pravi ze star pregovor: ,Bolje je, ako
nam ljudjé za kaj zavidajo, nego da bi nas radi
¢esa pomilovali !+

Stari Vali§ je hotel poskusili se s kakim iz-
govorom in pomislekom, toda zaslepljena in klepe-
tava Kordula ni mu pustila niti priti k besedi. Po
sturi navadi, da je moralo vse iti po njeni volji in
da je povsod in vselej morala imeti prav, odre-
zala se je oblastno:




»Ni besede vee, stari — in konee!*

Na také sklenjeno zenitovanjsko pogodbo po-
dala je roko gospodu oskrbniku Skarlickemu, kar
jo moral storiti rad ali nerad tudi stari Valis.

Ko je Skarlicki odsel dejal je Valis svoji Zeni,
ki je bila vsa iz sebe zaradi nepricakovane tolike
srede :

wotara, stara, menim, da sva se vendarle
prenaglila. Pomisli -vendar, da je najina BoZena v
primeri z grajs¢inskim oskrbnikom, ki je ze davno
videl oteta Abrahama, e otrok in mogla bi mnogo
bolje veljati kot héi nego kot Zena!*

wToda najin otrok postane gospa oskrbnikova,
katero bodo spostovali in se ji uklanjali vsi vaséani;
vsi sluzabniki milostljive gosposke ubogali jo bodo
na migljaj in to ji vse ostalo bogato odplaca®. =

Morebiti*, pravi stari Valis na to, ,vendar

si notem vzeti na svojo vest, da bi Buzeni sam

naznanil to veliko cast, ki jo taka*.

I mu, to sem si takoj mislila, da ne ho%
imel toliko srénosti, da bi svoji heerki nekaj zapo-
vedal. Kar si ziv, nisi bil za nie, in todi zdaj si
gnjil strahiopetnik. Nu, ker pa od dneva najine po-
roke moram v hisi le jaz gospodariti — seveda s
tvojim privoljenjem, ker si vendar ti moz — mo-

ram tudi to zadevo sama opraviti in urediti. Na-

znanim torej Bozeni svojo — liotem reéi tvojo vo-
ljo, toda ti stari mora& biti poleg, da bi si more-
biti Bozena ne mislila, da sem to Zenilev sama
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spletla, in da bi ljudje ne rekli, da si pod panto-
flom in da mora$ tako plesali, kakor jaz piskam.
Ponavljam ti torej e enkrat: gospodar v hisi si
ti: in ako sem brez velikih besedovanj privolila v
ponudbo gospoda oskrbnika, storila sem to le s
tvojim dovoljenjem*.

»Nu, kajpak®, mislil si je Valiz sam pri sebi,
wzospodar sem v hisi, le da moja beseda velja to-
liko kot ni¢, kajti vse se wmora vrsiti le po njeni
trmasti glavit.

Drugega dne naznanila je Kordula Bozeni, sevéda
v navzotnosh starega nje oteta Valisa, da je zaro-
tena z pospodom grajskim oskrbnikom, katerega
mora vzeti, ker je zenitovanjska pogodba ze skle-
njena, katera ne Jopusti nikake spremembe vee.

+Ali mamka®, zaihtela je prestrasena Bozena,
kako ste mogla dati za mene besedo takemu ple-
gastemu starcu, okrutniku svojili podloznikov, izda-
jalskemu brezbhoznezu, ki je iz dobickarije dyakrat
spremenil celd svojo vero, ne da bi me bila po-
prasala, ali sem s tako Zenitvo tudi zadovoljna?*

+Ali Bozenka, saj je ta zakon prava sreéa
ziv te. 1z revnega dekleta postanes sposlovana
gospi. Z Jankom bi vse svoje zivljenje ostala le
revhna dninarica®,

wMati, pomislite vendar, da denar %e ni vse
na svetu; sam denar ¢ ni dosti k sreti ¢loveka ;
narobe, mene naredi najnesre¢nejso stvar na svelu,
- Na Janka nikoli ne pozabim, nikeli - nili do
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smrti, vest pa mi bode vedno ocitala, da sem mu
postala nezvesta in da sem ga brez uzroka izda-
jalski zapustila®.

~To vse so le tvoji predsodki; Janko je re-
vez kakor mis v cerkvi, a ¢e bi se vidva vzela in
bi imela kdaj otroke, tu bi bila sama revstina pri
vaju doma. Ako je Janko mlajsi in lepsi nego
gospod oskrbnik, mora% pa tudi pomisliti, da se
¢lovek iz kvasne ali pri tem prazne sklede ne najé.
Skratka, ne govorive o tem ni¢ vet — Janka si
na nikak nacin ne mores vzeli za mozi, ker nima
potrebnega dovoljenja. Na Janka bi bila morala
pozabiti tudi tedaj, ko bi gospod oskrbnik ne bil
prisel na to misel, da bi hotel vzeli za zeno lebe
in nobene druge*.

»Mati, govorite mi, kar hoeele, jaz ne bom
nikoli oskrbnikova zena, ker ne tutim do njega niti
iskrice ljubezni v svojem sren!*

Na to je dejala mati Kordula: ,To je lahko
mogode, da zdaj ne eutis do njega nikake ljubezni,
toda prepricana sem, da se mn stasom privadis.
Naposled morag sprevideli, drago dete, da tvoj ote
in jaz skrbiva le za tvojo sre¢o; midva imava ved
skusnje, kar pozneje kdaj tudi spoznas, da nama
bos Se po najini smrti hvalezna, da sva te tako
dobro oskrbela®. ‘

»JaZ pa vam ponovim e enkrat®, dejala je
Bozena odlotno, ,da ne dam svoje roke v zakon
takenu surovezu, kKateri ni le meni, ampak celi o-
kolici mrzel®. :

-
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2Ali Bozenka, saj vendar znas cetrlo bozjo
zapoved, po katerej imajo otroci ubogali svoje
starige; ta dolznost nalozena jim je od Boga“.

«Da, znam cetrto bozjo zapoved®, odgovorila
je Bozena resnim licem, ,in sem se doslej tudi
zvesto po njej drzala. Toda ta zapoved naklada
tedi starisem  dolznost, kakor nam je vsem dobro
znano iz kalekizma, da morajo vestno skrbeti za
casni in veeni blagor svojih olrok. Ker me pa silite
v ta zakon, naredile me za vse zivljenje, morebiti
tudi na vetne ¢ase nesretno, kajti raje si vzamem
zivljenje nego se za vselej zvezem s takim odur-
nim ¢lovekom®,

oPa bos morala!* zarohnela je razkatena
Kordula — ,in konee vsemn, niti besede vee, o-
stane pri tem, kakor smo sklenili z otetom in go-
spodom oskrbnikom; za stiri nedelje bo poroka
in konec besedovanja“,

*
* *

Naslednjega dné &irila se je kakor blisk da-
let na okrog nepricakovana novica, da se slari
gospod oskrbnik Skarlicki ozeni z mlado Bozeno
Valizevo. To novico je najbolj sirila nevestina mati,
Kordula. Kot najvetjo tajnost pripovedovala jo je
klepetavim  sosedam, zatrjevaje jim ob enem, da
Bozena sicer ne mara starega oskrbnika, da ga pa
mora vzeli, ker je to otetova zelja, kalerega mora
ubogati.

 n——
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Sosede so ji v obraz sicer pritrjevale, za
hrbtom pa so govorile vse drugate, kakor se to
po navadi godi.

.0 ta uboga Bozena!* — rekale so — ,kako
zeld je nesreena! Njen ljubki obrazek je bil po-
prej vselej kot kri in mleko, zdaj pa je bled kot
stena. Ubogo devee stopa okoli tako razmisljena
in zalostna, kakor da ji je juiri zapustiti ta svet.
Naposled ji od bridkosti poei srce — a vse to ima
na vesti la brezsréna in trda njena mati!

Tolike odgovornosti bi ne hotela vzeti na
svojo vest®* — zaltrjevala je druga — ,toda zdi
se, da je bil pri Valitgevih cel vihar, ko je mati
prvie héeri naznanila, da mora vzeli gospoda oskrb-
nika in da se na tem sklepu ne di ni¢ veé po-
magati®,

»Pojte, pojte, ne bodite takd lahkoverna! Ali
ne veste, da stari Valis je le peto kolé v higi in
ako bi Kordula peljala Bozeno tudi na morice, ne
smel bi ganiti niti z mezincem?* — dostavila je
tretja soseda med smehom?

Taki in enaki pogovori vrsili so se ledaj vsak
hip po vasi. Ko se je nagloma raznesla novica,
da je bivsi Bozenin Zenin Janko izginil tako, da
ga nihce na dale¢ okoli ni mogel zaslediti, ze le
tedaj je cela okolica zacela prav sibati staro Kor-
dulo, kajti jedni so zatrjevali, da si je Janko v o-
bupu vzel mlado zivljenje, drugi pa so bili uver-
jeni, da se je pridruzil ¢etam razbojnikov, katerih
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je v onih ¢asih vse mrgolelo po domovini ceski, da
bi se o priloznosti masceval nad roparjem svoje
srefe. A vse lo ima na vesli la castizeljna Kor-
dula, ta stara skrba klepetulja, ki je napravila ne-
srecna dva mlada ¢loveka in lastno svojo kri.

Take govorice, resnitne in izmisljene, bi tra-
jale morebiti ves ¢as do poroke, da se ni pripetilo
nekaj drugega, ki je vse ostalo potisnilo v ozadje.

Oskrbnik Skarlicki je naznanil vsemu prebi-
valstlvu po okolici, da nova gospodinja pride na
svoje gospodarstvo v ponedeljek, torej prav na dan
pred njegovo poroko z BoZeno, in da se milostljiva
gospi najbrze osebno udelezi te slavnosti. Samo-
pridni Skarlicki se je bil namre¢ Ze prej pismeno
obrnil s prognjo do gospe Felonije Pernstinske, da
bi mu skazala to posebno milost in udelezila se
njegove poroke.

»Nu, tu poglejte!* govorilo se je na to po
okolici, ,hudobija zmaguje torej po celem svetu.
Ta ¢lovek naj bo za vse svoje grdobije delezen se
le milosti in ¢asli, da ga tudi milostljiva nova graj-
ska gospa poctasti s svojo navzoenostjo pri poroki,
ki se bo vrsila proti volji same nevesle?! Iz tega
ne bo ni¢ dobrega!®

+Nu*, dejali so bolj razumni mozje, ,gospod
oskrbnik je zvit in pretkan moz on se je zalo
predrznil povabiti novo gospo k svoji poroki, da
bi si mi vsi mislili, da si je pridobil milost in zau-
panje nove gospodinje ze v tolikej meri, kolikor za
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poprejinjega gospoda, kar naj bi nas oplasilo, da
bi se nih¢e ne pritozil proti. njemu pri njej in da
bi tako se dalje ukazoval in zatiral, kakor doslej,
dasi vé, da ga vsi mrzimo in ertimo®.

In to mnenje je bilo tudi pravo.

Gospod oskrbnik je delal velike priprave za
sprejem nove gospe. Ni¢ manj§ih priprav pa ni
delal tudi za svojo poroko, ki se je imela vr3iti
naslednjega dn¢. Ne le, da je povabil vse sodnike,
zupane in obe¢inske svetovalee iz bliznje in-daljne
okolice, ki so spadali pod to grajs¢ino, ampak dal
je tudi razglasiti, da vse veselice in velike pojedine
se bodo vréile na njegov racun, také da nihée, ki
se te svatbe udelezi, ne bo imel nili vinarja stros-
kov. Da je tiko povabilo bilo spreeto s splosno
zadovoljnostjo, razume se samo po sebi. Zvili go-
spod Skarlicki je menil s svo,0 najuovejso rado-
darnostjo zamasili usta vsein poprejsnjim sovraz-
nikom in nasprotnikom, katerih ui imel malo, in
iz vseh leh narediti s pomo¢jo pozvanih Zupanov
in svetovaleev same privezence in prijatelje.

Prisel je dan slavnostnega dohoda nove go-
spe. Ze na vse zgodaj zbirali so se na grajskem
dvoristu radovednezi iz cele okolice. Tudi zastop-
niki domate duhovstine ¢cakali so tamkaj dohoda
grofice Perndtinske. — Pri takratnih slabih cestah
je bilo potovanje jako tezavno, tako da je grofica

~ dospela % le ob &irih popoldne v grad. Tamkaj
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zbrane wmmozice ljudstva so ji nanduseno Klieale
SOlaval“, katera se je med trobentanjem in zvo-
nenjem kotlov dale¢ razlegala.

Na to je stopil pred njo eastiti gospod zup-
nik, kateri je po daljsem pregnanstva zopet mogel
priti na svoje prejsnje mesto kot katolizki duhov-
nik, in je v daljsem govoru presréno pozdravil novo
gospodinjo grofico Pernstinsko. Na lo je grofica
odgovorila na kratko a s pomenljvimi besedami,
katerih glavni smisel je ta, da kot katolicanka bo
vselej varovala pravico nasproti svojim podloznim,
naj bodo ti ubozci ali bogatini, in da imajo vsi
prost vstop k nji, ako se hoté kaj pritoziti ali raz-
odeti kake svoje zelje, stiske in tezave,

S temi kratkimi besedami si je grofica na-
krat pridobila udanost vsega navzotega ljudstva,
Nekatere zenice so govorile: ,Na%a nova gospa
mogla bi se skoro primerjati z milostljivo Materjo
Bozjo, kajti na obrazu se ji bere sama prijaznost
in usmiljenost®,

K tej prispodobi se je jako lepd podajala
tudi zunanja oprava in obleka grofice Pernstinske,
Spodnja obleka je bila rdece barve, cez katero
Jje nosila svilnati modri plase; okoli vratu je visel
zlat kriz na tezki zlati verizici, na glavi pa je imela
prekrasni dijadem v podobi krone, ki je bil oblo-
zen z dragimi kameni in perlami,

Vsled dolgotrajne voznje in vrocine v kotiji,
ki je bila po tedanjem obi¢aju povsem zaprla, za-
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tela je grofico hudo glava boleti. Zaradi tega je
sla na sprehod po prekrasnih livadah svojega no-
vega domovanja; bila je tako obletena, kakor je
dosla na grad. V majhni ¢etrtinki ure prigla je do
znamenja, v katerim je bila podoba zalostne Ma-
tere Bozje. -

Grofica, ki je bila jako pobozna Zena, hotela
Je po svoji stari in lepi navadi tudi pri onem zna-
menju opravili majhno poboznost. Toda ko je
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prisla blize, zapazila je tamkaj klete¢o devo, ki je e
obupno vila z rokama ter grozovito plakaje molila ,E
in klicala Marijo Devico na pomo&, da bi se je bil ;
moral usmiliti tudi kamen ob stezi: .;;

»O presveta, zalostna Mati mojega Izvelitarja!® 4
jokala je deva, ,ne zapusti me v tezkih urah im ”i
izprosi mi milost pri Svojem nebeskem Sinu, da 5

bi obup ne premagal wboge moje duse. Obvaruj
me Se v poslednjem trenotku od obupne ceste, ki
ima koneati s poroko z neljubljenim mozem, kajti pri
ljudeh ne dobim ve¢ nikake obrambe, le Ti, Mati
Odresenikova, mores mi $¢ pomagati, — o, uslisi
mojo obupno prosnjo, pomagaj meni ubogi deklici*,
Castiti bralec in ljubezniva nasa bralka sta
gotovo Ze uganila, kdo je bila ta obupajota in
zdihujota deva. Bozena je bila, nevesta grajskega
skrbnika Skarlickega. Tudi grofica Perstinska je to
takoj uganila; pristopila je k njej ter dejala z mir-
nim in prijaznim glasom:
> HPomiri se, drago dete, pomo¢ najdes v ve-
r likih svojih britkostih in tezavah. Ko pristopii jutri
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k oltarju, da bi dala svojo roko v zakon mozu,
katerega so ti izbrali starisi, in ko te bo duhovnik
uprasal, ali radovoljno in brez sile podas roko
svojemu zeninu Skarlickemu, takrat govori resnico
in ne onecastuj svetega mesta z lazjo, kajti laz
je greh, in odgovori namestniku bozjemu: ,N e,
bila sem prisiljena!® In ko te bo duhov-
nik drugi¢ in tretji¢ enako uprasal, ponovi tudi ti
svoj: ,Ne!* — in pomagano ti bode. Zdaj pa
obljubi mi“, dejala je grofica dalje, ,da bos pred
oltarjem govorila le ¢isto in golo resnico !*

,Da, presveta Mati Bozja*, odgovorila je lre-
sota se DBoZena, ,obljubim ti to in besedo ludi
izpomim*. Po teh besedah se je obrnila, ker v
svoji obupanosti je spoznala se le sedaj, da je glas
prisel od drugod, ne pa iz znamenja; a kdo bi
mogel v zlo steti ubogemu dekletu, ki je bilo vsled
groznega dusnega boja na pol zmoteno, da je v
osebi grofice Pernstinske videlo prikazen Matere
Bozje; kajti bila je bogato obleena v svili in zlatn,
na glavi je imela dragocen nakit iz zlahtnih kame-
nov, okoli vratu pa jej je visel tezek zlat kriz.

Bozena je zalisnila o¢i, padla na kolena,
stegnila roki in preseneceno uskliknila: \Ti si me
torej res sligala, sveta Porodnica, toda jaz uboga
gresnica nisem vredna, da bi li pogledala v sveli
obraz“, Po leh besedah zakrila si je Bozena s tre-
sotima rokama zbledeli obrazek.



Grofica pa je smehljaje se vzdignila dekle s
tal ter dejala:

.Molis se, ljubo dete, tudi jaz sem ¢lovek
kakor ti, ¢e tudi te sprejmem v svoje varsivo v
imenu preblazene Device Marije, h katerej si se z
zaupanjem zatekla; opozorim te s enkrat, da ne
pozabis na svojo obljubo®.

Na to je grofica odsla v grad, da tamkaj
opravi svojo poboznost, katero je gori opisani do-
godek pri znamenju zapreil.

Bozena pa %e dolgo ni mogla priti k sebi; ni
se prav zavedala, ali je bila vse to resnica ali le
sén, toda v uesih so ji & vedno donele besede :
sGovori resnico pred oltarjem Gospodovim!* v
sreu pa je cutila odgovor: ,Dd, govorila bom res
snico, pa naj la zapoved pride iz ust Matere Bozje
ali pa kake druge svetnice!* '

A to zadnje je bilo tudi resni¢no, kajti v
nagih letopisih ¢itamo, da grofica Pernstinska je do
svoje smrli bogoljubno in sveto Zivela,

*
* *

Drugega dné po tem dogodku pomikal se je
ob deseli uri zjutraj slavnostni svatovski sprevod
po slari navadi od nevestinega bivalista v cerkev.
Temu sprevodu precej dolgo ni hotelo biti konea,
tuko stevilen je bil, ker vsi povabljeni svatje prili
so do zadnjega brez izjeme,

Ponosno je korakal Zenin v sredi i\;ojih
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spremljevaleev, z obraza pa mu je sijala zmago-
slavna zavest. Tudi Bozena je bila vsa izpremen-
jena, skrb in zalost sta ji izginila z obraza in skoro
vesela je stopala v cerkev v sredi svojih druzie, ki
so bile kar najkrasneje opravljene.

Nihée navzocih svatov in gledalcev si ni mogel
raztolmaciti te nagle nevestine spremembe. Da se
je zbrala tamkaj nestevilna mnozica radovednezev
od blizu in dale¢, razume se samo po sebi, saj se
Se dandanadnji enako godi. Takral je pa imela
brezmejna radovednost, zlasti pri Zenstvu, %e drugi
uzrok. Vetina njih je namret Zelela ugledati med
gvali novo gospodinjo grofico Pernstinsko v dra-
goceni njeni opravi. Tako vsaj se je bila raznesla
govorica, da se grofica z vsemi svojimi sluzabniki
in z vsem leskom in bleskom udelezi te sva-
tovacine,

Toda grofice ni bilo videli v svalovskem
sprevodu, in e le pozneje, ko sta Zenin in nevesta
poklcknila ze k oltarju, prisla je pri stranskih vratah
v cerkev, eisto priprosto opravljena, ter vstopila v
stol, ki je bhil ondi postavljen za grajsko gospado.

Med tem je zatel cerkveni obred. Duhovnik
je uprasal Zenina, ,ako si je radovoljno in brez
sile izvolil navzoto nevesto za zeno in ali ho¢e do
smrli v druzbi z njo Ziveli?**

Grajseinski oskrbnik odgovoril je z glasnim
wDat ki se je razlegal po celi cerkvi.

Zdaj popraza duhovnik nevesto:
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»Nevesta Bozena, nprasam vas pred Bogom,
ali ste si tu navzocega zenina izbrala za moza ra-
dovoljno in brez sile 7+

K splosnemu presenecenju glasila se je njena
glasna, odlo¢na in jasna odpoved:

wNe 1+

Duhovnik je ponovil svoje uprasanje Se drugié
in {retjic, a vselej je dobil enako jasno od-
poved: ,Ne!*

Tu se nevestina mati Kordula pririje skozi
navzoée pri¢2 in druzice do héerke ter krici kol
razjarjen zmaj :

»Ukazujem ti, da takoj odgovorig: da !

Nastal je v hramu bozjem strasen sum; cer-
kovnik je z veliko silo odpravil Kordulo od oltar-,
Jevih - stopnie. Gospod Zupnik pa se je obrnil k
nevesti in dejal s svetanim glasom :

.Nevesta Bozena, iz vaSega odgovora in iz
potetja vase matere mi je jasno, da ste k tej po-
roki bila prisiljena od svojih starisev —- ali ni tak6?*

,Da*, odgovorila je Bozena, ,bila sem pri-
siljena®,

.V tem slucaju je moja naloga dovrSena“,
dejal je zupnik, poklonil se pred oltarjem ter odsel
s sluzabniki v Zzagrad. ;

Navzoei svalje in radovedni zijalei pa so se
¢udom ¢udili vsemu temu, majali z glavo in go-
vorili: ,Ah — nekaj lakega 3e nismo videli“.

V tem hipu je pa nova grajska gospa za-
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pustila s svojo spremljevalko cerkveni stol ter ko-
rakala k oltarju: svatje in gledalci so ji spostljivo
delali prosto pol, ona pa je pristopila k Bozeni,
ki je dotlej kleeala pred oltarjem, ter dejala ji z
veliko ljubeznivostjo in prijaznostjo:

»Pojdi, dete moje, ker si govorila resnico in
nisi izrekla lazi v hramu Gospodovem; pomagala
li je k temu Deviea Marija, h kateri si ueraj tako
vrote in pobozno molila. Ona ti bo pomagala tudi
v prihodnje, a jaz sem vesela, da je bozja Porod-
nica mene izvolila za svojo nevredno zastopnico®,

-Obrni se ge*, dejala je grofica dalje, ,z ne-
koliko zahvalnimi besedami do- Matere Bozje, lo-
laznice zalostnih — potem pa pojdi z menoj*.

“ar trenotkov pozneje odvedla je grofica Bo-
zeno v spremsltva vseh svatov do glavnih cerkve-
nih vrat, kjer je cakala grajska kocija, v kateri sta
se obé odpeljale v grad,

Predno je pa grofica stopila v kotijo, dala
je po najblizjem sluzabniku oglasiti svatom, ki so
kar drli iz cerkve: ,Povabljeni svalje in goslje naj
l6 gredé k pripravljenemn svetanemu obedu, vse
stroske poravna grajska gospa“.

Da so z veseljem ubogali temu oglasilu vsi
povabljenci, kakor tudi ubozei, brez katerih ne
niore miniti nobena svatovicina, razume se samo
po sebi. Sumete vesclje je nastalo pri bogato ob-
fozenih mizah 7z najokusnejsimi jedili in z zlato
vinsko kapljico, katero je bila grofica poslala iz
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grajskih. kletij. Koga pa pri tej svatovski gostiji ni
bilo, to sta prijazni bralee in ljubezniva bralka go-
tovo ze uganila, bila sla to: zenin Skarlicki in ne-
vesta Bozena.

Po nekoliko dneh se je pripeljal iz Prage
pooblastenec grofice Pernstinske in z njim mlad
moz pe mestno oblecen. Le-ta je bil pred kratkim
znani nam grajski sluzabnik Janko. Namesto, da
bi se bil iz obupanosti usmrtil ali pristopil k ro-
parjem, %el je pes v Prago k grofici Pernstinski,
katerej je porocal o vseh sleparijah, grdobijah in
okrutnostih dosedanjega grajstinskega oskrbnika
Skarlickega.

Pooblastenec grofice Pernslinske zatel je siro-
20 in natantno preiskavo, ki je v vsakem oziru
potrdila Jankove porocilo : Oskrbnik Skarlicki je
bil zapojen iz sluzbe, na njegovo mesto pa je bil
postavljen Junko.

Kake tri nedelje po tem dogodku slavila se
je zopet svatba. Zenin in nevesta sta bila ta pot
pa Janko in BoZena. Na uprasanje gospoda zup-
nika, ali si je BoZena radovoljno in brez sile iz=
volila navzotega zenina za svojega moza, odgovo-
rila je ta, da se je razlegalo po celej cerkvi, 2
glasnim ter od velike srete in radosli tresotim
se: ,Dale
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He apnws an Rugistii. 1ens rpoGosn,
Chns apaxaboneii seeaennoi ¥
JEPRABITH'L.

Hocabmie nownren rpodopimka Ajpiana Ilpo-
XopoBi OLLIN B3BAICHLL 11 HOXOPOHHBIE PO, 1 To=
mas mapa ue uerseproii pash noranuaack b Bac-
Manmoit ma HUEHTERY10, Ky @ rpoGoBIUIKE Hepeces.a-
ol Beb)h CBONMT 1OMOND, BalepeBh JaBKY, Hpninrh
Ol'h KL BOpOTAMh OOBIBICHIC O TOMB, YTO AOMB TTpo=
Jaerest nooriaered wh nafiMenL 1 nbikons OUTITpaBH.I=
el na nosoceane, Tproankasch Kb KOTTOMY JOMHRY,
TaKDL LIBHO ('lIﬁ.'lil:iﬂi!lillll‘)l_\' ero HUUGIIE‘HHI‘Hit‘ I HAKO=-
HCICL RYILICHHOMY  HM'B 30 HOPI0HYID. CYMMY, CTa-
puiii PpoloBIMED YVBETBOBLLL ¢h VIABICHIeND,  YTO
cepae ero He pajgopadock. Hepeerynupn sa mesnaxo-
MBl HOporh H HAWCTh Bh HOBOMB CBOCMD Kimuch
CYMATOXY, Oi'h B3OXHYAL 0 Berxoit aauyikkh. rab sn
Tedenic ochMuauaTH KbIh Bee  Obllo  3aBeleno  ca-
MEIMD CTPOPHMD  TOPHAKOND:  C¢Talh  Gpauuth oGhuxs
CBONX'L odepeil 1 paboTHHILY 32 HXD MELICHHOCTE 1
CANMD IPHHAICH UMD IOMOTaTh.

*) To je pridetek povesti ,Rakvar® v ruskem iz-'
virniku. Prevod glej na strani 32 danadnjega snopita. Z iz-
virnikom bomo nadaljevali.




Slovanska knjiZnica

izhaja v ,Goridki tiskarni® A. Gabrsfek v Gorici vsakih 14 dnij v

snopi¢ih od 3 do b pol. Cena posamifnemu snopitu je 12 kr., za

naroénike pa po 10 kr. Naroénino je podiljali naprej in ¢e le mo-
gole najmanj za 10 snopicev skupaj.
Doslej so izsli slededi snopiéi:

Snopié 1. obsega na 80. str. zgodovinsko povest ,Ratmir*;
ceski spisal Jan Vavra, poslovenil Petrovié, Dodan je zgo-
dovinski spis o dobi, ko se je vriila ta povest.

Snopié¢ 2. Stranij 64. I ,Pojdimo za Njim*, povest. II. ,An-
gelj®, slika iz poljskega Zivljenja. Spisal Henrik Sienkiewiez,
prvo poslovenil Petrovié, drugo f Fran Gestrin, ~— III. Do
danage krasna hrvagka pesem ,Stanku Vrazu®, spjevao Au-
gust Senoa.

Snopié 3. Stranij 68. I ,Sludajno*, povest; ruski spisal P. N.
Polevoj. Poslovenil J. Kogej.

II. ,Amerikaneci¥, povest; spisal 1. I. Jasinski, poslovenil J,

Kogej. — Dodan je spisek o pisatelju Polevem.

Snopié 4. ,Protivja*, povest iz slovaZkega Zivljenja; spisala
Ljudmila Podjavorinskd, poslovenii Anonym, — Do-
datek o Slovakih in pisateljici. — Azbuka za Slovence, Srbe
in Ruse.. — Gregortidevi pesmi ,Domovini* in ,Pri
mrivaskem odru* v azbuki.

5. Snopié. 1. ,Cesarja je bil Sel gledat®, Humoreska., -
II. ,Pravda*. Humoreska. - III. ,PrevZitkar®. Povest. Vse
tri iz luZidkega jezika poslovenil Simon Gregordié ml. - TV,
Clanek: ,0 baltiskih Slovanih in LuZitanih®. Spisal ~imon
Gregoréit ml,

Snopié 6. in 7. — I. Stara Romanka*. Povest. Poljski
spisala E. Orzeszkova; prelozil Vekoslav Benkovié.

Snopié 8. — L. ,Mati Zlalko®*. Cedki spisal Jos. D. Konrad;

prelozil Vekoslay Benkovié. — II. .Pogumnim Bog po-
maga‘. BoZitna pripovedka. Ruski spisal P. N. Polevaoj
prelozil J. J. Kogej, — Il a. ,Materne solze®. Pesem.

Ruski zlozil Neckrasov. b, ,Pesem obsojenecev®. Pesem
istega pesnika. Obé preloiil Iv. Vesel-Vesnin, ¢. ,Slovan jsem*.
Ceska, tudi Slovencem dobro znana pesem.
Snopié 9. — L ,Zalostna svatba“ Povest iz Zivljenja polj-
skega naroda. Spisala Valerija Morzkowska. Poslov. Pohorski. -
— %l JKako sem izpovedoval Turke*. Ceskispisal Jos.
Holeéek, Poslovenil + Fran Gestrin,
- Snopié 10. — ,0sveta* Povest o razmerah v &oveiki drnZbi
V. stoletja. Ceski spisal Dragotin Sabina. Poslovenil Radoslav
Knafli¢, - ,Striec Martinek® Obrazek s Slovaskega. Cieaki
spisala Gabrijela Preissovd, Poslovenil { Fran Gestrin.
ié 11. 12, 13. in 14. - O diseja. Povesl slovenski mladini.
rosto po Homerju spisal Andrej Kragelj. '



Snopié 16. — Kjer je ljubezen, tam je Bo g Ruski spisal
grof Leo Tolstoj; poslovenil Ad. Pahor, — ,Rakvar* (Gro-
bovitik). Ruski spisal A. S. Pugkin; poslovenil J. K-j. — ,Bo-
%Zena“ Resnilna povesl; iz festine prelozil Ruy.




